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بدا چیست؟ آیا بدا ممکن است؟

»بداء« در لغت به معنای آشکار شدن و در اصطلاح به معنای آشکار شدن اراده یا فعلی از خداوند 
برای مردم به گونه ای است که انتظارش را نداشتند و آن برگرفته از سخن خداوند است که فرموده 
یَحْتَسِبُون1َ؛ »و برایشان از خداوند چیزی آشکار شد که  یَکُونُوا  لَمْ  مَا  هِ  اللَّ مِنَ  لَهُمْ  وَبَدَا  است: 

هرگز گمان نمی بردند«.

از دو چیز نشأت می گیرد:  با این معنا امری ممکن و شایع است و آن  شکّی نیست که »بداء« 
از آشکار شدنش به نحوی که  یا فعلی از خداوند پیش  اراده  یا غفلت مردم درباره ی  یکی جهل 
چون برایشان آشکار می شود شگفت زده می شوند؛ مانند کسانی که درباره ی شان فرموده است: 
که کسب  بدی های چیزی  »و  یَسْتَهْزِئُون2َ؛  بِهِ  کَانُوا  مَا  بِهِمْ  وَحَاقَ  کَسَبُوا  مَا  ئَاتُ  سَیِّ لَهُمْ  وَبَدَا 
دیگری  و  آمد«  سرشان  بر  می گرفتند  سخره  به  را  آن  که  چیزی  و  شد  آشکار  برایشان  می کردند 
تغییری در فعلی از خداوند که عموماً ناشی از تغییری در حال مردم است؛ چنانکه فرموده است: 
3؛ »هرآینه خداوند چیزی که در قومی است  ۗ نْفُسِهِمْ 

َ
بِأ مَا  رُوا  یُغَیِّ ی  حَتَّ بِقَوْمٍ  مَا  رُ  یُغَیِّ هَ لَ  اللَّ إِنَّ 

را تغییر نمی دهد تا آن گاه که آنان چیزی که در خودشان است را تغییر دهند« و با این وصف، گاهی 
ناشی از تغییری در مصلحت یا مفسدت مردم است که تغییری در تکلیف آنان را اقتضا می کند و به 
وْ مِثْلِهَا ۗ 

َ
تِ بِخَیْرٍ مِنْهَا أ

ْ
وْ نُنْسِهَا نَأ

َ
آن »نسخ« گفته می شود؛ چنانکه فرموده است: مَا نَنْسَخْ مِنْ آیَةٍ أ

1 . الزّمر/ ۴۷
2 . الزّمر/ ۴۸
3 . الرّعد/ 11
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هَ عَلَی کُلِّ شَيْءٍ قَدِیر1ٌ؛ »هر آیه ای که نسخش کنیم یا از یادش ببریم آیه ای بهتر  نَّ اللَّ
َ
لَمْ تَعْلَمْ أ

َ
أ

از آن یا مانند آن را می آوریم، آیا ندانسته ای که خداوند بر هر چیزی تواناست؟« و فرموده است: 
یَعْلَمُون2َ؛ »و  لَ  کْثَرُهُمْ 

َ
أ بَلْ   ۚ مُفْتَرٍ  نْتَ 

َ
أ مَا  إِنَّ قَالُوا  لُ  یُنَزِّ بِمَا  عْلَمُ 

َ
أ هُ  وَاللَّ  ۙ آیَةٍ  مَکَانَ  آیَةً  لْنَا  بَدَّ وَإِذَا 

است،  داناتر  می کند  نازل  که  چیزی  به  خداوند  و  کنیم  جایگزین  دیگر  آیه ای  با  را  آیه ای  چون 
در  تغییری  از  ناشی  گاهی  و  نمی دانند«  بیشترشان  بلکه  هستی!  دروغزن  تنها  تو  می گویند 
ا  فَلَمَّ است:  فرموده  چنانکه  می کند؛  اقتضا  را  آنان  عقوبت  که  است  مردم  اعمال  یا  عقاید 
هُمْ  فَإِذَا  بَغْتَةً  خَذْنَاهُمْ 

َ
أ وتُوا 

ُ
أ بِمَا  فَرِحُوا  إِذَا  ی  حَتَّ شَيْءٍ  کُلِّ  بْوَابَ 

َ
أ عَلَیْهِمْ  فَتَحْنَا  بِهِ  رُوا  ذُکِّ مَا  نَسُوا 

به  را  چیزی  درهای هر  بردند  یاد  از  را  یادآوری شدند  آن  به  که  چیزی  مُبْلِسُون3َ؛ »پس چون 
رویشان گشودیم تا آن گاه که به آنچه داده شدند شادمان گشتند، ناگهان آنان را گرفتیم، پس 

ناگاه ناامید شدند«!

زیرا  نیست؛  خداوند  برای  چیزی  شدن  آشکار  معنای  به  »بداء«  که  می شود  دانسته  اینجا  از 
واضح است که چیزی بر خداوند پوشیدگی ندارد تا برای او آشکار شود؛ چنانکه فرموده است: 
مَاء۴ِ؛ »هرآینه خداوند چیزی در زمین یا در  رْضِ وَلَ فِي السَّ

َ
هَ لَ یَخْفَی عَلَیْهِ شَيْءٌ فِي الْ إِنَّ اللَّ

هَ بِکُلِّ شَيْءٍ عَلِیم5ٌ؛ »هرآینه خداوند به هر  آسمان بر او پوشیده نیست« و فرموده است: إِنَّ اللَّ
چیزی داناست«؛ همچنانکه به معنای تغییری در ذات یا صفات او یا پشیمانی اش از کاری که 
انجام داده است نیست؛ چراکه همه ی این ها درباره ی او محال است، بل تنها به معنای آشکار 
شدن چیزی از او برای مردم به سبب تغییری در علم یا عمل آنان است؛ به این ترتیب که یا به 
چیزی مجهول از اراده و فعل او علم پیدا می کنند و یا با عمل متفاوت خود مستوجب معامله ای 
متفاوت از جانب او می شوند و با این وصف، حق آن است که »بداء« برای خداوند روی نمی دهد، 
بلکه برای مردم روی می دهد و روایاتی در منابع شیعه که »بداء« را به خداوند نسبت می دهند، 
مجعول یا مقلوب اند و به نظر می رسد که سبب اشتباه و سوء برداشت بیشتر مسلمانان شده اند؛ 

چنانکه یکی از یارانمان ما را خبر داد، گفت:

لَ  لَهُ:  فَقَالَ  تَاهُ، 
َ
فَأ ائْتِنِي  نِ 

َ
أ إِلَیْهِ  شَارَ 

َ
فَأ هِ<،  لِلَّ >بَدَا  یَقُولُ:  رَجُلًا  الْمَنْصُورُ  »سَمِعَ 

مَا سَمِعْتَ قَوْلَهُ تَعَالَی: 
َ
اسِ<! أ هَ لَ یَبْدُو لَهُ وَلَکِنْ قُلْ: >بَدَا لِلنَّ هِ< فَإِنَّ اللَّ تَقُلْ: >بَدَا لِلَّ

یَحْتَسِبُونَ؟!«6؛ »منصور شنید که مردی می گوید:  یَکُونُوا  لَمْ  مَا  هِ  اللَّ مِنَ  لَهُمْ  وَبَدَا 

1 . البقرة/ 1۰6
2 . النّحل/ 1۰1

3 . النعام/ ۴۴
۴ . آل عمران/ 5
5 . النفال/ ۷5

6 . گفتار 13۰، فقره ی 3
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آمد،  او  بیا، پس نزدیک  او اشاره کرد که نزدیک من  به  >برای خداوند بدا شد<، پس 
پس به او فرمود: نگو: >برای خداوند بدا شد<؛ چراکه برای خداوند بدا نمی شود، بلکه 
بگو: >برای مردم بدا شد<، آیا سخن خداوند را نشنیده ای که می فرماید: >و برایشان 

از خداوند چیزی بدا شد که هرگز گمان نمی کردند<؟!«.

در  تخلّف  چراکه  باشد؛  خداوند  وعده ی  در  تخلّفی  معنای  به  نمی تواند  »بداء«  همچنانکه 
1؛ »بدانید  هِ حَقٌّ لَ إِنَّ وَعْدَ اللَّ

َ
وعده ی خداوند عقلًا ممکن نیست و او با تأکید فرموده است: أ

هرگز  خداوند  »و  2؛  ۚ وَعْدَهُ  هُ  اللَّ یُخْلِفَ  وَلَنْ  است:  فرموده  و  است«  حقّ  خداوند  وعده ی  که 
ظهور  و  دوزخ  بهشت،  قیامت،  مانند  چیزهایی  وصف،  این  با  و  نمی کند«  خلاف  را  وعده اش 
بر  وقوع  عدم  معنای  به  »بداء«  مشمول  هستند،  خداوند  وعده های  از  که  السلام  علیه  مهدی 

خلاف انتظار مردم نمی شوند؛ چنانکه یکی از یارانمان ما را خبر داد، گفت:

ذْهَبَهُ 
َ
فَأ الْمَهْدِيِّ  فِي  هِ  لِلَّ بَدَا  لَوْ  یْتُمْ 

َ
رَأ

َ
أ ابَةِ:  الْکَذَّ مِنَ  رَجُلٌ  لِي  قَالَ  لِلْمَنْصُورِ:  »قُلْتُ 

هَذَا  الْمَنْصُورُ:  قَالَ  تَصْنَعُونَ؟!  فَمَاذَا  وَعَدْلً  قِسْطًا  رْضَ 
َ
الْ  

َ
لِیَمْلَ بَعْدِهِ  مِنْ  بِفُلَانٍ  وَجَاءَ 

نْیَا  الدُّ مِنَ  یَبْقَ  لَمْ  فَلَوْ  رُسُلِهِ  عَلَی  هُ  اللَّ وَعَدَنَا  رَجُلٌ  الْمَهْدِيَّ  إِنَّ  رَجِیمٍ!  شَیْطَانٍ  قَوْلُ 
تَحْسَبَنَّ  فَلَا  وَعَدْلً  قِسْطًا  رْضَ 

َ
الْ  

َ
فَیَمْلَ یَخْرُجَ  ی  حَتَّ الْیَوْمَ  ذَلِكَ  هُ  اللَّ لَ  لَطَوَّ یَوْمٌ  إِلَّ 

شَيْءٍ  فِي  اسِ  لِلنَّ یَبْدُو  مَا  قَالَ:  ثُمَّ   !3ٍانْتِقَام ذُو  عَزِیزٌ  هَ  اللَّ إِنَّ   ۗ رُسُلَهُ  وَعْدِهِ  مُخْلِفَ  هَ  اللَّ
از پیروان مدّعیان دروغین  هُ«۴؛ »به منصور گفتم: یکی  اللَّ وَعَدَهُمُ  فِیمَا  لَهُمْ  یَبْدُو  فَلَا 
بدا حاصل  برای خداوند درباره ی مهدی  اگر  را کرده اید که  آیا فکرش  به من گفت: 
شود، پس او را از دنیا ببرد و فلانی را بیاورد تا زمین را از عدل و داد پر کند، شما چه 
مهدی  هرآینه  است!  رجیمی  شیطان  سخن  این  فرمود:  منصور  پس  می کنید؟!  کار 
مردی است که خداوند ما را بر پیامبرانش وعده داده است، پس اگر از دنیا جز یک 
او خروج کند و زمین را  تا آن گاه که  روز نماند خداوند آن روز را طولنی می گرداند 
را  پیامبرانش  به  وعده اش  خداوند  که  نبر  گمان  هرگز  >پس  سازد،  پر  داد  و  عدل  از 
در  فرمود:  سپس  است<!  انتقام  دارای  پیروزمندی  خداوند  هرآینه  می کند،  خلاف 
هر چیزی برای مردم بدا شود در چیزی که خداوند به آنان وعده داده است برایشان 

بدا نمی شود«.

است؛  تأخیر  و  تقدیم  قابل  نکرده،  تعیین  وقت  برایشان  که  خداوند  وعده های  تحقّق  آری، 

1 . یونس/ 55
2 . الحجّ/ ۴۷

3 . إبراهیم/ ۴۷
۴ . گفتار 13۰، فقره ی 5
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مانند ظهور مهدی علیه السّلام که با آمادگی مردم برای آن پیش می افتد و با عدم آمادگی آنان 
برای آن پس و از این رو، بر آنان واجب است که فوراً برای آن آماده شوند تا بدون تأخیر تحقّق 
یابد؛ زیرا تأخیر در تحقّق آن به معنای تأخیر در تحقّق عدالت و تبعاً استمرار و گسترش ظلم در 

جهان است که جایز نیست و تبعات هولناکی دارد و گناه آنان محسوب می شود.

صفحه کانال تلگرام پایگاهصفحه فیسبوک پایگاه لینک مطلب فوق
صفحه توئیتر پایگاه*لطفاً بر روی لینک مورد نظر خود کلیک کنید. صفحه اینستاگرام پایگاه
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